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Ma-ri - a Clé - oirh'm, -e_t Ma-ri-a Magda-lé-ne. Cum vi-disset

Lo a1 P

e —— —ry

ergo J e-sus Matrem et disci- pu-lum stantem, quem di - li-gé-bat,

T

i
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S——

di-cit Ma-tri su-z: % Md - li - er, ecce f{-1i - us tu- us.
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C. De - in-de- di-cit dis - ci-pu-lo: »x KEc-ce ma-ter  tu-a.

C. Et ex il-la ho-ra accé-pit e-am disci-pu-lus in su-a.
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Péste-a sci-ens Je-sus, qui-a O6mni-a consum-md-ta sunt,
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ut consummla-ré-tﬁr Scripti-ra, di-xit: »& Si-ti - 0. C Va§
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ergo - e-rat po-si-tum a-cé-to ple—num.- -l Ja_utem spongi - am

Dz e

ple-nam a-c6-to hyss6-po circumpo-néntes, obtu-1é-runt o-ri _e-jﬁs.
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est. C._Et in-cli-ni-to cd-pi-te, tra-di-dit spi-ri-tum.
Hic genuflectitur et pausatur aliqguantulum. |
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Cum ergo acce-pisset Je-sus a-cé-tum, di-xit: ¥ -Gonéum;mé-tum'
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Jud® -1 ergo (qué-ni-am Pa-rascé-ve e-rat) ut non re-ma-né-rent

%I——-l——l-l'l l—l—[—-——l——l-l ¥ l— _ln—m

e - ’ —

in cru-ce cOrpo-ra sdbba-to (e-rat e-nim magnus di-es il-le

S Ll——l-——l—-—-*—l—l——l | l__—l—_—l—-l R

~sabba-ti), ro-ga-vé-runt Pi-la-tum, ut frange-réntur e -6-rum

. _— il T S T T
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qui-dem fre-gé-runt cru-ra, et al-te-ri-us qui ‘cru-ci- fi-xus est

I nl._rl_'--al_ — lll—.l—l—1
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cum e- 0. AdJe-sum autem cum ve-nissent, ut vi-dé-runt e - um

ol e i

jam moértu-um, non fre-gé-runt e<jus cru-ra: sed u-nus mi-li-tum-

=

lance-a la-tus e-jus a-pé-ru-it et conti-nu-o ex-i-vit

e i Sl M Ball KIS SlaiE ik ¥

sanguis et aqua. . Et qui. vi-dit, tes-tim6-ni - um perhi-bu - it:
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e}: ve-rum est tes-timo-ni-um e-jus. Et il-le scit,qui-a ve-ra

di-cit: ut et vos cre-d4-tis. Facta sunt e-nim heac, ut Scripti-ra

R |
R a

E—n—l—ll . 'i'i

4-1i -a Scripti-ra di-cit: Vi-dé-bunt in quem transﬁ - xé-runt.

i Quﬂd seqmtur, legitur in tuno Evangelii: et dicitur Munda cor meum,
sed non pet;tur benedictio, et non deferuntur lummarm neque mcensum, et
Celebrans in ﬁne non ﬂsculatur librum.

- Tonus Evangglu, ad libitum.
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Po s_t - hzc autem rogé-vit Pi-li-tum Jo-seph ab A-ﬁ-mﬁthé -a

P

-0 qund esset disci-pu-lus Je-su, occiltus au-tem Proptef B

e ——— — . A AT T oS ST
me-tum Jude - 6-rum), ut t6l-le-ret corpus Je-su. Et permi - sit

Ej N B ,"’Q; . _ " A R 1
A W |_""’"‘ T ~ (el I
. Pi - la-tus. Ve - nit ergo, et tu- lit cﬂrpus Je-su.
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Ve - nit autem et Ni-co-démus, qui vé-ne-rat- ad Je-sum

. R S - R -
_ _ - n—l-—:-;-n--lﬂ
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nocte primum, fe-rens mixtl-ram myrrthe et 4-lo-es, qua-si

A _ ﬂ_. I ﬁo“—"" ]
TN ’o
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li- bras centum. Ac - ce-pé-runt ergo corpus I e- su,
. I
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et Ii- ga—vé-runt ﬂ-lud linte -is cum a-1o- -md-ti-bus, sw-ut mos

F.—._'_'a % ._l ] ; ’: 2 n—l——l—l—i_

- est J udm is se-pe - li-re. E - rat au-tem in lo- co,
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o

u-bi cru-ci-fi-xus est, hortus. et in horto mn-numen’mm no-vum,

o
in quo nondum quis-quam p6 -si-tus  e-rat. I - b
e - . L 8RB 8
E——I—l—l—l—-l—l—l—l—l——.-l——— -\
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ergo propfter Pa—rasce -ven Juda - 6- -Tum, qui- a juxta e-rat

o:.'l' A

mo—numentum, po-_su - é-runt  Je-sum.
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